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TÁRSADALMI HETILAP 

ÉsS A SZILÁGYSOMLYÓ-VIDÉKI GAZDASÁGI EGYLET KÖZLÖNYE. 

ELŐFIZETÉSI ÁBAK 

Márecz. 15-tól decz. 31-ig 

Fél évre . 

Negyed évre . 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

NAGY frsSZL. 

SzERKESZTŐSEG- 

Sz.-Somlyón a gymnázium épületében, 

hová az előfizetések és a kéziratok küldendők. 

Hirdetések jutányos árban. Belyegdi 30 kr. mna 

VArre 

Mte ési follivás 

SILÁGYSOMLYÓ- 
előmozttását tüzi ki eczélul, miért is hatá- 

rozottai magyar nemzeti- szellemben a kü- 

lönálló udekek összeegyeztetésére, és igy 

együttei társadalmi, gazdasági és közmüve- 

lődési filődésre fog törekedni. 

Vezrezikkeink minden a Szilágyságot 
közvetlei érdeklő s nem politikai kérdés 

megvitatsával, heti szemlénk a hazában s 

külföldöntörtént nevezetes események rö- 

vid és mejegyzés nélküli közlésével, tár- 

czánk a sépirodalom terjesztésével fognak 

foglalkozn Közlünk megyei s helyi hire- 

ket. A pokika lapunk keretében helyt nem 

foglal. 

Lapun beltartalmát több hirneves 

iró dolgoztaival reméljük gazdaggá te- 

hetni. Már s nyertünk é részben határo- 

zott igéretet országos hirü publicistánk s 

Lóunk a Szilágyság összérdekeinek 

iróink P. Szathmáry károly. Szász Károly s 
Páskuj Lajos uraktól, és 

lommal reméljük viszené a t. közöáségtől 

apunk anyagi pártolását. 

Az előfizetési teltételek lápunk élén 

közölvék. 
Nagy László, 

felelős szerk. és laptulajdonos. 

Tapody Tamás 
lapvezér. főmunkatárs- 

Sz-Somlyó, 1883. márcz. 28. 
Mottó: Szeresd a hazát. Eoldog 

leszesz, ha a férfikor nap- 
jaiban e szavakat ugy fo- 
god érthetni, ugy fogod 
érezhetni, a mint kell. 

G) Regnum unius linguae semper im- 

becille. Az egy nyelvü királyság mindig 

gyenge. A nagy király e meggyőződése s 

a magyar nemzetnek azon veleszületett tü- 

relmes jelleme, hogy nem bántotta soha 

senkinek vallását és nemzetiségét: a ké- 

sőbbi 

okozott magyar hazánknak. Addig mig a 
századokban igen sok keserüséget 

nemzetiségi eszme fel nem merült, a külön- 

böző anyanyelvü honfiak büszkék voltak 

arra, hogy ők magyarok s esetleg magyar 

Bartha Iván, 

memések Ez időt magyar ismert türelmes 

igy teljes biza- jeHeme ném használta fel ugy, mint a fran- 

czia, a- hol PT különböző nemzetiségből ) let 

az egységes és hatalmas franczia némze 

Ánde az idő ék és a régi századokban fe 

használatlanul hagyott alkalom eltünt 

szahozhatatlanul. De ez nem Baj. Én 

Láhom, hogy hazám sok nyelvii állam, ss -— 

azt mondom, hogy művelje mindemik nem 

zetiség a maga nyelvét és fussuk mék a. 

nemes verseny Törvény által biztositott pá 

lyáját. És-miden a küzdtérre kilépek egyer 

düli ezélom, egyedüli törekvésem azt moz- 

ditani elő, hogy a magyar állam eszme 

hassa át e hazának, kiválóan megyémne 

mindenik fiát. Én nem kérdem, ho vay a 

földnek ama kimagyarázhatlan besz 

melylyel megtanit mindnyájunkat sze 

e földet, szeretni e hazát, – hazám, 

leg megyém fiai közül, ki milyen ny 

érti meg; de azt megkövetelem, hogy 

megyének mindenik fia, bármely különböző 

egy érzelemmel nyelven imádja az istent, 
„hazaszeretet Csakhogy szeresse e hazát. 

egyike a kebel tiszteletre legméltóbb szen- 

vedelmeinek, de sok kivántatik mig - 

TARCZA 

NAGYP ÉNTEKEN: 

Gyilkosok me örvemdjetek, 

Nem soká vrt jókedvetek! 

Szegek, lándzsa, mind hiába, — 

Bár átverve keze, lába, 

S a sziv, mely oly hón szeretett, 

Dobogni bár megszünhetett, 
Áldó élte bár kioltva 
De megnyilik majd sirboltja, 
S örömre vál a bubánat: 

Harmad napra Ő feltámad ! 

PÁSKUJ LAJOS. 

Vidéki lapszerkesztő keservei.”) 
– Karcz. – 

Egy latin közmondás tartja, hogy meg- 

verték az istenek azt, a ki tanitónak született. 

A modern közmondás nálunk ugyanezt tartja 

*) Érzem már keservesen. Szerk. 

a vidéki lapszerkesztőről, a kit méltán nevez- 

hetnénk a sajtó-martyrjának. 

Beszéljen maga az elmondandó apróbb epi- 

sodokból összefont történet, a melyet egy bi- 

zalmas szerkesztő barátunk élményei közül ol- 

lóztunk ki. 

Reggeli kilencz óra. 

A „Latonczai Riadót szerkesztőségeben 

iróasztalnál ül a szerkesztő dr. Fabóthy Aladár. 

Egész éjjelen át nem tudott aludni, nyug- 

hatatlanul hánykódott ágyában, mint a kit sö- 

tét gondolatok űznek s nem tud előlük mene- 

külni sehogysem. Ez pedig ritka esemény olyan 

ember életében, a ki mint barátunk is a nős 

élet mézes heteit élvezi, hozzá még erőteljes, 

egészséges fiatal ember is s kivévén a fogfá- 

jást – a mely azonban nem a szerkesztői ál- 

lás örömeiért fájt, — soha más betegségben 

nem szenvedett. 

Reggel, szokása ellenére, alig teljesité a 

hivatalos jellegü kézcsókot bájos ne- 

jénél, már a szerkesztőségben találjuk. 

Iszonyu munkája lehet, mit izzadó hom- 

loka s izgatott arczvonásai eléggé elárulnak. 

Előtte kézirat hever, melyet minduntalan kor- 

rigál vörös irónjával, ugyannyira, hogy a pa- 

piron már csak itt ott feketellik egy egy sor. 

mely után a szerkesztő eldobva a kéz- 

iratot a mellette lévő papirkosárba nyomta. 

– Nem koözelhete..... semmi esetre sem 

közölhető - mormogá fogai között — puszta, 

hiába való fáradtsag volt vele foglalkoznom. 

Kétségbeejtő állapot! A lap holnap megjelen 

és még sem vezérczikk, sem tárcza, – a többi 

rovat is üres! Hozzá még az egyik szedőnk 

szerelmes, annak mi hasznát sem vesszük; 

másik pedig Szekmfájós attól a kézratol 

yütkéstől *) S ez a kezirat! Ez az én Purgato 

riumom ! Ha a lap megjelen és Szikláshegyi nem 

találja benne az ő hóbortos elmeszül eményet a 

„Khokhinkhinai kakas tenyésztésé-ről: egy elő- 

fizetőmumel ismét kevesebb és egy eltena ég 

mel több leend, a ki ismét – rokonaira is pres- 

siót gyakorolván — vagy tiz előfizetőt fog 

beszélni arról, hogy lapomat megrendeljék 

Kopogtataás. 

— Tessek ! 

Egy magas, szikár uri ember nyitja fel 

*) Hálistennek erre nézve mi nyugodtan lehetunk: 

az alispán urnak szép, olvasható irása van, de az előbbi 

bajba nem csoda ha beleesünk: mikor anuabb 

a széplány! 



müveltség s a müveltséget nyujtó iskola. 

Igaz ugyan ama latin példaszó, hogy ,a 

fazék sokáig megtartja azt a szagot, me- 

lyet először beszivott," — vagy is az első 

családi benyomások sokáig uralkodhatnak 

a növekvő ember felett. Csakhogy, a mit 

nem ismerünk, annak nincs ingere s a mig 

a hazáról fogalmat nem nyerünk, addig 

ragaszkodhatunk ugyan ahoz a tüzhelyhez, 

a melynél először melegedtünk, ahoz a rög- 

höz, a melyet először miveltünk, ámde nem 

fogjuk szeretni a hazát. 

Ezért ragaszkodom én lelkem egész 

melegségével megyém azon férfiainak tö- 

rekvéséhez, melylyel a ,Wesselényi egyle- 

tet megakarják alapitani, és sietek kifeje- 

zést adni meleg üdvözletemnek azon az 

uton is, a mely csak most jött rendelke- 

zésem alá. Mert hisz mi ez egyletnek ki- 

mondott s felhivások utján nem sokára a 

nagy közönséggel is megismertetendő elve ? 

Ovodákat szervezni, hogy azokban a 3-6 

éves korban legfogékonyabb gyermekek el- 

sajátitsák az anyanyelven kivül a hazának 

hivatalos nyelvét, a magyart. Továbbá is- 

kolákat segélyezni, s azon tanitók részére, 

a kik legtöbb sikert tudnak felmutatni 

a magyar nyelv tanitásában, jutalmakat 

tűzni ki. 
És vajjon elfogultság nélkül lehet-é 

azt állitani, hogy e törekvés éle egyik vagy 

másik nemzetiség ellen irányul ? 

Hisz eltekintve attól, hogy e hazát kü- 

lönböző nemzetiségek, de csak egy nemzet 

lakja, - meg kellene gondolnunk a nagy 

költönek amaz örökérvényü szavát: ,„haza, 

nemzet és nyelv három egymástól el- 

válhatlan dolog, de a ki a két utolsóért 

nem buzog, az elsőért áldozatokra kész 

lenni nehezen fog." Söt még ettől is elte- 

kintve, az én felfogásom szerint örvendeni 

kell e törekvésnek s annak czélját elő kell 

segiteni e megye minden hű fiának, hisz 

ez egylet, ha öntudatosan halad kitüzött 

ezélja felé, lassanként alkalmat nyujt a 

megye minden fiának, hogy esetleg saját 

anyanyelvén kivül, egy másik és pedig ta- 

gadhatlanul müvelt nyelvet elsajátitson. És 

mivel minden ember, annyi ember, a hány 

nyelvet tud: megyénk nem magyar ajku 

fiainak áll érdekében, hogy ez egylet lassan- 

kint és biztosan elérje czélját, mert ez ál- 

tal értékben megkétszereződnek. 

Egyleti élet. 

A magy. szent korona országai vörös 

kereszt-egylet sz.-somlyói fiókja, márez. 4-én 

d. u. 3 órakor tartotta évi rendes közgyü- 

lését a szinház helyiségében. A közgyülést 

fiók-egylet nőelnöke t. Szalghári Józsefné 

urnő nyitotta meg a következő beszéddel: 
. " 2 

„Tisztelt közgyülés! van szerencsém üdvö- 

zölni a közgyülés tisztelt tagjait egyletünk 

4-ik évi rendes közgyülése alkalmával. 

Az egyleti működés erős, mert azok 

az eszközök, melyek az egyesnél hiányza- 

nak, egy egyletnek mindig rendelkezésére 

állanak, s ,Egy eczélra ha tör közös aka- 

rat, teremt kicsinyből nagyot, kevésből so- 

kat. Egyletünk is miként az évi jelen- 

tésekből kitünik rövid fennállása óta 

is, már a szövetkezeti erőnek sok eredmé- 

nyét tudja felmutatni, mert az egyleti ta- 

gok buzgalma s áldozatkészsége folytán az : 

elmult 3 év alatt sok jótékonyság lőn gya- 

korolva ugy a nyomor által sujtottak, mi- 

ként a szegény iskolás gyermekek iránt 

is. Sz.-Somlyó lelkes női pedig már eddigi 

működésökkel is bizonyságát adták annak, 

hogy egy város társadalmi életének eme- 

lésére, mily sokat tesz asszonyainak mü- 

veltsége. Igy tehát a kedves szeretett vá- 

rosunkat ért nagy anyagi veszteségekkel 

szemben, erkölcsi győzelmek öntudata emel- 

heti fel lelköket Az eddig elért eredmé- 

nyek tudata buzditson minket a jövőben is 

az összetartásra, hogy létre jöjjön köztünk 

a szolidaritás, mely az embereket testvé- 

rekké avatja. Egyesüljünk tehát testvéri 

szeretettel a közhasznu és emberbaráti té- 

nyek gyakorlására, s ne hagyjuk magun- 

kat jószándékaink sokszor történt félrema- 

gyarázása által elkedvetlenittetni, hanem gya- 

- 

koroljuk a jotékonyságot a tőlünk kil- 

hető áldozatkészséggel s buzgalommal. i- 

szen az ifjuság virág, mely elhervadiz 

élet lehelet, mely elszáll, de a jó tek 

emléke fennmarad. Az élet komoly ke- 

lességeket ró az emberre ugy családja,i- 

ként felebarátjai iránt is, s csak ezelek 

hű betöltése által érhető el a legtiszbb 

boldogság, az önmagával való megege- 

dés, törekedjünk e boldogság elérésére 

Végre fogadják a tisztelt tagok rá- 

nyomban eddig tanusitott jóindulatkért 

köszönetemet! Kérem méltóztassanak ayü- 

lést megnyitottnak tekinteni, s szivged- 

jenek a tárgyakhoz hozzá szólni, s zok- 

ban határozatokat hozni!" 

E szép, s elnöknő nemesen érzőzivét 

s magas miveltségét tolmácsoló megyitó- 

beszéd, általános éljenzéssel fogadtott s 

jeg zőkönyvbe igtatni határoztatott. 

Ezután az egylet mult évi állapotát s 

a választmány működését feltüntető lentés 

olvastatott fel, melynek nevezeteseb] pont- 

jai a következők : 

I. Az egylet külső állapotát illeleg. 

Az egyletnek az 1881-ik év végével 

volt 151 tagja. Nyert az egyle részint 

helyből, részint vidékről 28 szemlyből és 

41 községből álló, összesen 69 tagot; e 

szerint a mult' évben volt 220 taja, ebből 

leszámitva a halál által elvesztet 3-at, a 

jelen év elején 217 tagból állott. 

Bevétele volt a vál. által mgvizsgál- 

tatott s megerősitett, egyleti gaza száma- 

dása szerint 182 frt 45 kr, kiads 143 frt 

15 kr, pénztári maradvány 39 frt 30 kr, 

ehez számitva az előző évekről itjött 264 

94 kr, az 1882-ik év végén vlt a pénz- 

tári készlet 304 frt 24 kr; mevyből a köz- 

pontot 60 frt 81 kr, fiók-égylé pénztárát 

pedig 243 frt 43 kr illeti. 

A választmány állott 16nő és 8, il- 

letőleg 9 férfi, összesen 25 taból. 

(Vége köv.) : 

az ajtót. Meghitten üdvözli a szerkesztőt és ki- 

nálás nélkül helyet foglal a szerkesztőtől balra 

eső pamlagon, csak ott szólal aztán meg: 

– Ajánlom magamat en - Szellemfy Ar- 

thur vagyok; ujonnan kinevezett törvényszeki 

dijtalan joggyakornok. Már reg óhajtottam ma-
 

gamat bemutatni; de eddig időm nem voit reá 

s most időm kerülvén, voltam bátor. 

ÖÖrvendek a szerencsének. Miben lehe
- 

tek szolgálatjára ? 

Bátorságot vettem magamnak a szer- 

kesztő urat, mint irodalmunk egyik hatalmas 

oszlopát meglátogatni. 

— Igen örvendek, de igazán zavarba hoz. 

Irodalmunk hatalmas oszlopát, ki hi- 

vatva van tengődő szépirodalmunk felvirágoz- 

tatását hathatós munkálkodásával uj életre 

hozni. 
Valóban nem tudom mivel érdemeltem 

meg e.. ! 

- Ah, szerkesztő ur igen szerény ! Erről 

ismerek szerkesztő urban a valódi genie-re. Iro- 

dalmi munkássága már mindnyájunk előtt osz- 

lopot emelt önnek, melyre lángoló betükkel 

vésvék halhatatlan érdemeil, s valamint a mü- 

velt olvasók valamennyiét, ugy engem is arra 

késztet, hogy az ön érdemeinek elismeréseül 

nyujtsuk át önnek az önt megillető babérko- 

szorut.... 

Szellemfy Arthur dijtalan joggyakornok 

ur egyik kezét rokja zsebébe mélyeszté s ugy 

elkotorászott benne, mintha csakugyan a szó- 

ban forgó babér-koszorut akarná kivenni onna
n. 

Helyette egy lepedő nagyságu tarka zsebken- 

át vont ki, orrát kifuvandó. 

Ez a műtét azonban épen nem akadá- 

lyozta a további beszédben, habár szavai kissé 

tompábban hangzottak : 

Az önt megillető babérkoszorut ... Én 

különös figyelemmel kisérém irodalmi mű
ködé- 

sét s elhatároztam, hogy önt minden erőmből 

tamogatni fogom. Értem ez alatt, hogy becses 

lapját... 

Elofizetni tetszik? A kiadóhivatal... 

– Becses lapját szellemileg támo- 

gatni fogom. Előzőleg is vagyok bator tizenet 

darab költeményt átadni. Ez inkább egy vers- 

cyklus, a mely e czimet viseli: ,Szomoru fúűz 

lehajló virági, egy reám néezve elhunyt leány 

sirára. Nemmde igen tetszetős czim? Ime a 

füzet ! 

A szerkesztő elsápadva vett át egy vas- 

kos füzetet. 

- Nemde tetszetős czim !... ismetlé Szel- 

lemfy Arthur s szemei hidegen irányultak a 

sggzerkesztő izzadó arczara.
 

— Igen... valóban... a czim igen tetsze- 

tós. Erre nézve csak azon szerély nézetem van, 

hogy a szomoru füznek nincselek virágai. 

Szellemfy Arthur ajkán sánakozó mosoly 

vonult végig. 

- És szárnyas lovak, Tany hegyek van-
 

nak-é? kérdi hangnyomattal.A szerkesztő ké
ny- 

telen bevallani, hogy : 

— Nincsenek. 

Haát arany almák és... és..- 
diók ? 

Valóban, azok sincsenek. 

Szellemfy diadalmasan mosolygott. 

Nos, a képzelenm, a költói képzelem 

teremt ilyeneket, hisz a paegazus is szárnyas 

lónak van eszményitve. 

— Igaz, szól a szerkesztő 
legyőzetve. 

- Neos, hat émn eme versfüzért közlés vé- 

gett itt hagyom ! szólt Szellemfy pártfogói han- 

gon — ezután is lesz gondom lapjára ! 

Ezzel felemelkedvén, oly püszkén távo- 

zott, mint egy franczia trónkövetelő. 

A szerkesztő aggodalmasan üté fel a fü- 

zetet s egy strophát elolvasván, arcza valósá- 

gos rémületet fejezett ki. 

Mindjárt az első verssorban az ég czik
ká- 

zott, a villám dörgött, az eső havazott; 
később 

guitár énekelt, a leány pedig fésülködött - a 

rim kedvéért. 

Az a tóm kopogtatnak. 
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tanácshoz a végből, 

magas kormány azon miniszteri rendelet hatá- 

szélyt; a mig y 

Melléklet a ,Szilág y-Somlyó" 1883. évi 2.ik számához. 

Egyházi élet. 

Szilágyszolnoki egyházmegyénk ez évi ugy- 

nevezett tavaszi közgyüleset Zilahon tartotta 

e he ra-ém kezdődőleg. Habaár téli köntesbe ol- 

tözve a természet csak fukarul lattatá egy-egy 

halvány napsugár képében a szenderéből életre 

ébredni törekvő kikelet mosolyát, mindazonál- 

tal reménynyel a keblekben, munka-vágygyal 

szivben, lélekben, szép számmal sereglettek 

egybe a gyülés tagjai, jóllehet a világi képvi- 

selők (tisztelet a kevés kivételnek) távollétok- 

kel tündököltek. 

Fennálló törvényeink értelmében a köz- 
gyülést istenitisztelet előzvén meg, templomba 

mentek a közgyülés tagjai, hol a Zilah népessé- 

géhez mérten nem nagyon telt templomban 

somlyó-ujlaki pap t. Molnár Gyula afia végezte 

a papi teendőt. 

A közgyülés, 
megnyitva a tanoda helyiségében, 

pélyes alkalommal elnök esperes afia lelki sze- 

meivel áttekintve protestans anyaszentegyhá- 

zunk küzdelmekben gazdag multját, mult és je- 

len között párhuzamot vonva a jövőben megva- 

lósult remény életét látja, bizva a közelmult 

fontos eseményeinek jótékony hatásában anya- 

szentegyházunk élethajóját boldogság révpart- 

jara juttatva szemléli. 

istenitisztelet végeztével lőn 
mely ünmne- 

Nevezetesebb tárgyairól e gyülésnek rövi- 

den megemlékezni óhajtván, kiemelem mindenek 

előtt egyházmegyénk azon határozatát, hogy 

felterjesztés fog intéztetni a mélt. áll. igazgató 

hogy kerestessék meg a 

lyon kivül helyeztetése tárgyában, melynek 

folytán ezen megye papságátol az anyaköny- 

vek másolatai a megyei levéltár számára be- 
kérettek, vagy pedig azon nem remélt és neu 
óhajtott esetben, ha e lépés a kellő eredmenyt 

meg nem hozná, legalább rovatos ivekkel lát- 

tassanak el a papi hivatalok. 
Nem csekély fontossággal bir közgyülé- 

sünk azom Mhataározata, miszerimt a reszegseg 

meggatlására – mely olyannyira nagy mérvet 

öltött a nép körében – minden erkölcsi eszkö- 

zök hozassanak mozgásba papok és tanitók ál- 

tal, sőt a siker még inkább valósulhatása oká- 

ból átirat intézendő Szilágymegye közgyülésé- 

hez, hogy megyei statutum által korlátoztassék 

altalában a részegeskedés elharapózása s külc- 

mösen a pálinka ital mértékletlen élvezése, 

(Vége köv.) 

Tan-ügy. 

Tisztelt szerkesztő ur ! 

Végre-valahára! Van is már vagy négy 

esztendeje, hogy minden évben abban a kelle- 

mes reményben ringattuk magunkat, hogy mi 

leszünk szerencsések virágvasárnapján hozsán- 

nát kiálthatni az erdélyi ref. gymnasiumok ta- 

nárainak, kik rendesen e napon szokták meg- 

kezdeni együttes értekezleteiket. - Mindig jött 

közbe valami nem várt gátló körülmény. 

A sok csalódásért csakis az vigasztal végre, 

hogy reményünk teljesedett. Folyó hó r7-én es- 

tére érkeztek városunkba - 17-en, - és igy 

sokkal kisebb számban, mint vártuk, oka a ked- 

vezőtlen időjárásban fekszlk, a mivel a helybeli 

tanári kar – bar tőle telhetőleg mindent meg- 

tett, hogy kedves vendégeinek minél nayyobb 

kényelmet biztositson, — kialkunni nem tudha- 

tott. A fiatalabb nemzedéket ugyan, mely — 

egyebeket ide nem számitva — kiváncsi volt 

egy olyan megyében is utazni, a hol nincs vasut, 

mindez nem gátolta, de az öreg urakra nézve 

a csucsa-zilahi ut nem volt valami kecsegtető. 

Másnap — 18-án — rövid előértekezlet és 

templomozás után báró Wesselényi Miklós, a 

zilahi fagymnásium egyik főgondnoka, a tanoda 

nagytermében számos hallgatóság jelenlétében 

meleg hangon üdvözölte a vendég-tanárokat, 

kiemelvén az erdélyi felekezeti tanári karnak 

a nemzetiség, az egységes és önálló magyar 

állam, müveltség és tudományosság érdekében 

tett fontos szolgálatait; s miután az értekezlet 

további vezetésére Kerekes Sándor, zilahi igaz- 

gató-tanárt kérte fel, a gyülést megnyitotta- 

Kerekes S. elnöki megnyitó beszédében 

ujra üdvözlé a vendégeket, kik kozott mint 

a kedves visszaemlékezés fájó hangján meg- 

jegyzé – egyet sem lát azok közül, kik a ref, 

tanári testületnek 16 évvel ezelőtt, 

Zilahon tartott értekezletében részt vettek. Ta- 

láló vonásokkal ecsetelé a tanügynek az 1807-ki 

kiegyezés óta történt nagy haladását, rövid tör- 

ténelmi visszatekintésével érdekesen festé az er- 

délyi ref. tanároknak azóta tanusitott magatar- 

tását és azokat az okokat, melyek a közepis- 

kolai törvénynek codificálását eddig meghiusi- 

tották, A köziskolak rendezését csakis egysé- 

ges alapon tartja czélravezetőnek, és hiszi, hogy 

a hozandó törvény éle nem fog, nem foghat, 

a ret lskolák ellen iranyuln, mert azok nem- 

csak a magyar államiságnak voltak hatalmas 

támaszai, hanem egyszersmind igyekeztek – és 

tudtak is — mindég szinvonalon állani. Sajná- 

lom, hogy e beszédből, melyet Bod Károly ud- 

r8ó7-ben, 

varhelyi tanárinditványára, a nemes báróéval 
együtt — oly méltán – jegyzőkönyvileg öröki- 

tettek meg, itt e levél szük keretében mem ad- 

hatok valamitizelitőül; meg kell elégednem ily 
rövid sgyenge kivonattal. 

E beszéd után jött a tárgysorozat megaál- 

lapitása, hova a tantervek megbeszélése, mint- 

hogy a középisk. törv.-javaslat ép most van a 

parlament előtt szönyegen, – nem vétetett fel. 

A gyülés bezárása után a tanárok és vi- 

déki s helybeli notabilitások, mint báró Wes- 

selényi Miklós vendégei, a ,Medvek szállodá- 

ban gyültek össze ebédre. Kedélyességéről nem 

is tudok kellő leirást adni; a számtalan szebb- 

nél szebb pohárköszöntőkből is csak négyet em- 

litek fel, melyek épen az elején voltak: Szik- 
szai Lajosét (a királyi családra), báró Wesse- 

lényiét (a tanártestületre), Hegedüs, Istvánét 

(Wesselényi M.-ra és nejére) s Nagy Lászlóét 

(Trefort miniszterre). 
(Vége köv.) 

Heti szemle. 

Külföld. A mult hét észak- és dél két nagy 
államférfiával gazdagitotta a halottak országát. 

Az egyik Gorcsakoff herczeg, Oroszország 
volt államminiszteri, a ki állitolag mérsgezés 

által 85 éves korában, — másik Komundu- 

ros, Görögország volt miniszterelnöke, a ki 75 

éves korában lett csendes emberré. 

Páris. Gambetta halálával Napoleon her- 
czeg elérkezettnek hitte volt az idkőt, hogy a 

tronhoz képzelt igényeit megvalósithassa. E vé- 
gett szózatot intézett az ország népéhez. Ebből 
oly zavarok támadtak, hogy némelyek a köz- 

társaságot is veszélyeztetve hitték. Végre azon- 

ban közelebbről megalakult Ferry elnöksége 

alatt egy tekintélyesnek igérkező kormány, s 

ki lett mondva, hogy azon családok ivadékai, 

a melyek Francziaország felett valaha uralkod- 

tak a köztársaságban tényleg katonai vagy ál- 

lami szolgálatot nem tehetnek. Ez által a fel- 
vert hullámok elcsendesedtek. 

Azonban az országot és várost a napok- 

ban megint nagymérvü izgatottságban tartotta 

az anarchisták mozgalma, a kik folyó hó r8-kát, 

mint a commune 13.ik évforduló napját, nagy 

tüntetéssel szándékoztak megülni. A tüntetés 

azonban a megszilárdult köztársaság kormá- 

nyának erélyes előintézkedései folytán nem za- 

varhatta meg a világváros nyugalmát s csak 
egy külvárosban történt 5-6 elfogatás. 

Annál nagyobb s az egész ák meg- 

- Tessek ! 

A lapkihordó hozza a „postat. 

No hála [stennek! Valahára! 

Nem kevesebb, mint husz levelet olvas le 

az asztalra. Vegre még is csak kiderül az eg. 

Ezek kozt csak akad vezérczikk, tarcza, videéki 
levél, ujdonság ! 

Kezébe veszi az elsőt. 

Ismert kézirás a szerkesztő előtt, A put- 

nmoki jegyző na irta, a ki az otodik gymnásli- 

umban megbukván, üres idejét a költészet- 

mek szenteli, s miután az apja a helysegben 

notabilitás, tekintélyes ember, a szegény szer- 

kesztő kénytelen biztatni üzeneteiben: „Csak 

rajtal... Az eddigiek meg nem sikerültek, de 

lehet később közölhetőt irand. 

Minden posra hoz töle egy-egy verset, be- 

égre a szerkesztő kijőve türel- 

méből, ki nem jelenti, hogy a kis költő bizony 

nagy szamár. Persze, hogy erre a durvaságra 
aztán egyszerre felmondanak a putnoki előfize- 

tők, miután Putnokon egyetlen egy szamár sin- 

csen, ott mindenki csupa lángész, a molnár sza- 
marát sem véve ki. 

A levél felbontatlan 
dorol. 

A második követi. 

Ez egy , 

papirkosárba ván- 

„pismert" vezérczikkezé kezeirása, 

a ki erével azt allitja, hogy a bodorkuti hegy- 

ben drága köszénbanyára lehetne talalni, ha a 

n. é. közönség keltséget nem kimelve s őtet 

pénztárnoknak téve, az ásatáshoz látna. 

A harmadk ujdondasz, a kit az irasi 
viszketeg arra ösztönöz, hogy a falu egyik-maá- 

sik népének elraboltatásáról s a szolgabirónak 

guttaütes következtébeni hirtelen elhunytarol, 

a községhaz leegéséről, alaptalan közleménye- 

ket irjom, a melyekre aztaán a masik heten a 

czáfolatot is pontosan beküldi, a mely rendesen 

igy kezdődik: „Egy rosz akaratu hirkovács tol- 

lábol, becses lapjábam egy... stb. 

A következő levél már érdekesebb: 

— Tisztelt szerkesztő ur ! Őn lapjának mult 

számában egy a piripócsi erdőbeni majálisról 

emlékezik meg; a következő passust idézem be- 

lőle: ,A mulatságban részt vett Halmay Aranka, 

Benczur Irén stb. bajos holgyek, kik elénk- 

ségükkel, szellemes társalgásukkal az estét kel- 

lemessé varázsolták, ott volt még Herniczky 

Agatha k. a. is,. Nos, szerk. ur Nem-e orsza- 

gos gorombaság rejlik eme szavakban? Tehát 

ön az én jegyesemet nem is számitja a bájos 

hölgyek közé; ön nem is találja ót oly szelle- 

mesnek, kedvesnek, mint az előtte felsoroltak 

bearmelyket iás2 a om a ove szamlsan ez 

fgvetlemségét belyre mnem hozza, Ugy... st. 

Ztrencskiwszky Kásmér cs. kir. tart. aetgy 

A maásik meg jobb! 

k. Sszerk. ur Az on lapjaban egy az én 

tekimtelyemet verig sérte kezleméeny e 

lent meg. 1. i. on igen jól tudja, (lagadast nelm 

türök !) hogy az x—i járásban én is képviselő- 

jelelt voltam s on enmek daczáta vetélytársa- 

mat N. N. urat dicsőitette, elósorolvam annak 

érdemeit; a melyek nem is léteznek tulajdonké- 

pen. Én olyan lapot, a mely ilyen érdemtelen 

egyéneket annyira felmagasztal más érdeme- 

sebbek rovására – nem pártolhatok. Kérem, 

legyen szives a már előbb beküldött előfizetési 

pénzt nekem visszaadatni, viszont én is az ed- 

dig érkezett tizenkét számot visszaadom. Kelt, 
aláirás.* 

A szerkesztő mikor mindannyit végig ol- 

vasta, kikiált: 

—– János, Jánosl 

Az irodaszolga megjelen : 

— Parancsoljon ! 
– Hozzon egy kancsó Rideg 

viz et 
HULINKA SÁNDOR. 

*) Szép, szép! Mi már csak somlyói borral élünk! 

Ceorreector. 
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Somlyó" lapnak felelős 

nak két főmunkatársáért Nagy László szerkesztő 

botránkoztató esemény tertent Londonban, 

a hol az ir-anarchisták dynamittal felrobbar- 

tották a miniszterek azon palotáját, mely a par- 

liamentek háza mellett van. A robbanás irtóz- 

tató volt. A padozatok felszakadtak, az üvege- 

zés negyed mértfölbayi távolságra szétszóratott, 

a palota falazatai a szomszéd házakéival együtt 

megrepedeztek. A kár nagysága abból megitél- 

hető, hogy csak az üvegezési kár 49,000 irtta 

van téve. Az összes angol lapok a legerélyesebb 

eljárás szükségét tolmácsolják, a kormány pe- 

dig roo00 Íírt dijt tüzött ki a tettesek fejere. 

Róma. Az olasz király egy körrendelete 
azt hirdeti, hogy april 1-tól kezdve a keszpenz 

fizetés kezdetét veendi. Ennek fontos következ- 

ménye az, hogy a papirpénz kényszerfolyam a 

megszünik. Egy hatalmas lépés, hogy az egy- 

séges Olaszország erőss is legyen. 

Belföld. A képviselőház folyó hó I7-én vé- 

gezte be a „középiskolai törvényjavaslat" felett 

folytatott általános vitat. A vita két hétig tar- 

tott s habár 6ó5 szónok beszelt, es pedig 30 mel- 

lette s 35 ellene – mégis a vita folytonosan 

magas szinvonalon maradt s a képviselők érde- 

keltsége az utolsó perczig nem csökkent. A zár- 

beszédek megtartása után a beterjesztett javas- 

lat nagy többséggel lett az általanos targyalás 

alapjául ellegadva. A részletes targyalast is 

figyelemmel kisérendjük. 

A bukovinában lakó véreink hazaszállitá- 

sának ügye az elmeleti beszelgetés teréről mar 

a gyakorlati terre ment at. A nemzet hazakas 

lelkületü fiai e czélra már többet adtak össze 

20,000 frtnál. A hazaszállitás ügyének vezeté- 

sére alakitott bizottság 

élükön Herczeg Odeschalchy Arthurral 

már folyó hó 10-án megérkezett bukovinai And- 

rásfalvára az ügynek a helyszinén leendő ta- 

mnulmányozása — s lehetőleg az első ezer haza- 

vágyó családfő beszállitására megtenni a kellő 

lépéseket. C 

Hireink. 

— Lapunk mai számához – több halasz- 

tást nem szenvedhető közleményeink felvehetése 

vegett eliv melleklet van csatolva. 

-A zilani értekezletre erkezett erdelyi 

ref. tanárokat folyó hó 17-én délben kitünő ma- 

gyar vendégszeretettel fogadták Krasznán báró 

Gyóríly Lajos egyházmegyei főgondnok, Nagy 

Domokos szolgabiró és Korbuly Lukács föld- 

birtokos urak. 

— Felkérjük t. laptársainkat, melyek 
lapunkkal csere viszonyban lépni óhajtanak, 

hogy e czélból lapjuk csere-példányát hoz- 

zánk megküldeni sziveskedjenek. 
Nagylelkü ajánlat. Lanfranconi Enea — e 

városunk uri köre által is igen előnyösen is- 

mert pozsonyi hogy az 

esetre ha a tervezett egyetem Pozsonyban ál- 

littatnék fel: 10,000 frtot s nagy értékü könyv- 

mernok, kijelentette, 

tárat es terkepgyüjtemenyét e czelra adoma- 

nyozza. 

— Kettős ünnepet ült Szilágysomlyó martius 
T5én, mert a szabadsagharcz e nevezetes nap- 

ján indult meg, „Szilágy-Somlyó" czimü társa- 

dalmi heti lap, melynek épen keresztelese is 

ezen nevezetes napon tartatott meg. A kettős 

ünnep megtartása a ,„Kis pipanoz czimzett 

vendéglőbe volt kitűzve, a hol nem nagy szám- 

mal, de elegen összegyüttek arra, hogy e ne- 

vezetes nap méltóan ünnepeltessék meg. A po- 

hár köszontók sorat Nagy Ilaszló ur kezdte, 

ékesen ecsetelvén e nap jelentőségét éltetvén 

Kosuth Lajost a szabadságharcz e legkimagas- 

lóbb alakjat. Utánna Bartha Endre éltette Nagy 
Lászlót, mint a mai napon megjelent ,Szilágy- 

szerkesztőjét. A lap- 

emelt poharat, mint olyanokért, kiknek lanka- 

datlan munkásságukban bizva válalta el azon ne- 

héz munkát, mely egy helyesen szerekesztett 
lappal jár. Továbbá: Mátéka József segéd lel- 
kész eltette szereény lapunknak ugy szellemi, 

mint anyagi maecenasát nagys. Paskuj Lajos 

kanonok urat. Virág ajos varosi őjegyző P. 

Szatmari Károly és Szász Károlyért üritett po- 

harat. Ugyancsak Virág ILajos éltette a volt 

sz.somlyói polgármestert, jelenleg szlagymegye 
1 akopenjat bocsaánezy Adolot, mint a knek 

volt a Byomda beszerzesenel. 
Éltették még Gencsi Sándor polgalmestert, az 

előfizetőket, mint apró maecenasokat stb. stb, 

Folyt azután a jókedv késő órákig, mig hatal- 
mas pezsgőzéssel be nem zaáratott. 

oroszlamn resze 

— Biharmegyének közszeretetben álló főis- 
pánja – a mint az „Érmellék- márczius 18-iki 

számában olvassuk — folyó hó r2-én a városi 

tisztikar és a szomszéd községek előljáróságá- 

nak közbejöttével: a hivatalos pénzek kezelése 

és a közigazgatás minden ága felett beható vizs- 

gát tartott s a találtak felett teljes megelégedé- 

sét fejezte ki. A Dráveczky Béla szolgabironál 

elköltött kedélyes ebéd után az összes jelenvol- 
tak jó kivánságától kisérve távozott el. 

– Uj gyógyszertár. Belügyminiszter ur 
4554—1883. számu leiratával Biró Lajos okle- 

veles gyógyszerésznek – a közegészségi — va- 

lamint a törvényhatósaági bizottság 502. sz. köz- 

gyülési határozata figyelembe veételével – Ha- 

dad községben egy személyes üzleti jógu gyógy- 

szertár felállithatását engedélyezte. 

— A Sz.-Smlyó vidéki gazdas. egylet kert- 

jében tisztán termesztett „Chaster grófságik na- 

rancsszinü óriás, gazdasági – tengeri — csőn- 

ként ro krért; ,6 hetest fehér szinü, törpe, 

csemege tengeri, csőnként s5 krért – Toperczer 

László titkár utján kapható. 

— A Bukovinából haza vágyó magyarok ré- 

szére t. Virág Lajos ur által gyüjtött — s la- 

Gencsi Sándor 2 frt. Réner Albert i frt, Nagy 

Láaszo t N. N. 30 kr. Brüll Farkas s0 kr. 

Brull Károly 30 kr, Végn Minály 25 kr, Ve- 

verán fozsef rt, lamko Bertalan I írt, Io- 

perczer László r frt, Egy valaki 50 kr, Józsa 

Adolf se kr, Dobolyi István fírt, Huberth 

Tózsef g frt, Bartha Iván frt, Telegdy Mar- 

ton írt, Bartha Endre so kr, Lukácsay Ödön 

frt, Gyórty Adolf frt, Kedves CGryorgy : 

frt, dr. Ajtay Emdre r rt, Porjesz 20 kr, Am- 

brus 50 kr, Fábry József 50 kr, Ajtay Albert 

1 frt, Farkas Kálmán s50 kr, Major György 50 

kr, Somogyi Mihály 50 kr, Szénássy Miklós 1 

frt, Finger 50 kr, Schönstein István 50 kr, Dá- 

vidovics Jakab 30 kr. dr. Kopp Gyula r ítt, 

Virág Lajos 2 frt, Simó Nerencz 1 árt, Szabó 

Feremcz I frt, Iledermann Emil frt, Ruszka 

20 kr, Brüll Salamon 20 kr, Kiss József i frt, 

Barna József 20 kr, Csillag Janos 30 kr, Lá- 

zar Janosné 30 kr, Laczai Jánosne 1o kr, Ha- 
lárszky Samuel r írt, Pezner Ábrahám so kr, 

Egy valaki 30 kr, Másik 30 kr, Mike István 

írt, Hummel kKároly irt, Schilit Kristóf 2 

frt, Fridolin Fridolim 2o k, Bartha Gyula 50 

kr. Összesen 39 írt Is Kr. 

- Több SzeSomlyói nő, folyó hó 26-án 

jelmezes thea-estélyt rendez; belépti dij 40 kr. 

– A műkedvelő társulat mozog – mint hir- 
lik – a husvéti ünnepek alatt előadást fog 

rendezni, nagyon is óhajtjuk, hogy hosszas pi- 

henecse utan, élet jelt adjon magáról. 

— A városi összes pénztárak e hó 17-én egy 

bizottság által, élén T. polgármester urral meg- 

vizsgáltattak és rendben tanáltattak. 

- E hó 16-án egy áhitatos hivet — ki 

ittas állapotban volt, annyira elfogta a buzgó- 

ság, hogy a predikáczióba bele kiabált – s 

igy rendérrel kellett kivezettetni a temnp- 

lomból. 

— A zllahi műkedvelő társulat f. hó 26-án 

25 éves fennállását megünneplendő díszelőadást 

rendez – előadja – „Nők az alkotmányban, 

punk mult számában jelzett összeget adakozták: 

a szinház helyiségében a szegény-alap javára . 
Tán e fény s e nagy zaj razta lelkemet föl, 

mely darabban közre fognak működni, a Sz. 

Somlyói műkedvelő társulat legrégibb tagjai s 
közönségünk kedvenczei, Domby László ur 
és neje. 

— Vakmoarő betöréssel párosult lopás. Bor- 
zás községben folyó hó 14-re viradólag Nagy 

Józef ottani jó módu földmüves házát, mig a 

gazda s számos család-tagjai a faluban laka- 

dalmaztak – ismeretlen tettesek – a vályog 

falat ki bontva, feltőrték, s egy ládaból 423 

forintot bankó pénzben elemeltek. Egyébb semmi 

sem hiányzik. Az előnyomozást a nagyfalusi 

szakasz csendőrsége telyesitette, s okadatolt 

gyanu hiányábban letartóztattak két odavaló 

embert Gál Vonuczot, mint soros és rovott 

előéletű égyént, s annak vallomása után Ösz 

(virág) Miklóst mindkettőt átadták a sz-somlyói 
kir. járásbiróságnak Azonban a falu közvélemé- 

nye előtt Vivág Miklós elfogatása feltünést 
keltett. Értesülésünk szerint, a biróság nyo- 
mon van. 

— A krasznamegyei takarékpénztárnak 1882. 

Évben osszes forgalma I,7002530 írt Ós kr. 

mérleg és vagyon átlaga 374843 frt 27 kr. nyers 

jövedelme 34798 frt 74 kr tiszta jövedelme a 

részvénytőke 0690 kamatján felül, Iozos frt 99 

kr. s igy részvényenként r109 lit, vagyis 8 ftal 

váltja be, ápril hó r-én minden egyes részvény 

szelvényét. A tartalék alaphoz az alapszabály 

értelmében felül, ismét 1440 frt csatolását hozza 

az igazgatóság a közgyűlésnek javaslatba. 

—- A lótenyésztő gazdákat értesitjük arról, 
hogy a turia-remetei m. kir. állami méntelep 

igazgatóságának megkeresése folytán a Szi- 

lagysomlyói fedeztetesi allomasonm 

lévő állami ménekre s azok mellé rendelt le- 

génységre a folyó évi fedeztetési idényre a fel- 

ügyelettel Bölöni Sándor ügyvéd sz.somlyói 

lakos megyebizottsági tag bizatott meg. 

CSARNOK 

Báthori árnya. 

(Folytatás.) 

Porba dült lakoknak ős nagy alkotója, 

Nézd csak ősi fészked nincs ma már ki ójja ! 

Ezt a szikla fészket mért is hagytad igy el, 

Mért volt a „Magyarnaál" kedvesebb a „Len- 

gyelo 

Oh e háromas bércz és e völgyi róna, 

Ős előnye mellett e hon disze volna! 

... Itt szavam elállott meglepetve láttam, 

Mily csapat tünik fel Várhegy oldalában. 

Vaárhegy oldalának fölkanyargó utján, 

Bámulattal csüngtem Báthori csapatján. 
Tomboló lován mind, mint egy-egy vezér ül, 
— Bár latszik, hogy e had nem csatára készül, - 

Mintegy nászmenet jő zászlós uri rendből, 

Válogatva van tán magyar- s lengyelekből. 

Pillanat alatt a hegytetőre szálltak; 

Erre megzendült a fényben úszó várlak, 

Szempillám feloldván szender büverőtóől, 

Mért nem nézhetém még azt az álom-képet, 

Mért nem leshetém a megkezdett regéket? ! 

Álom-képeimnek eltünése folytán, 

Meghatottan álltam dült falaknak romján, 

Fürge gyik szökött ki, egy-egy sziklarésen, 

Mintha csak csodálná álmom s ébredésem. 

Kigyó sziszszenése, s hangyaboly zsibongás 

Volt, mit láthaték vagy hallhaték, de nem más. 

Még seml!... Mert, alattam, tőlem jobbra-balra, 

Száz-zenér király kelt versenyezve dalra. 

E gyönyör hatott rám, vagy a látott álom? 

Biztos oknak ezt sem és azt sem találom. 

Erzem Báthorinknak árnya hathatott rám,



Őgs rommal boritott várhegyének ormán; dözni minssk ker tekizek nélizül zemzetisések varra kikiultási ára 6s8 frt, 

s a avagy vallására. Egyébiránt biztositjuk, hogy e tárcza- . 

Mert ez aálom óta, mind, mit tudni vágytam, : b) 1947. sz. a. szántó 160 kik. ára 21 , 
czikkben legkisebb czélzás sem volt. 

s e 

Fel-feltünni látom mostan fél homályban. L. F. Zsibó. A fennebbiekben megfeleltem kegyed- e) s—6l1.szántó , 

S mintha álmaimban hallgatott regékből, nek is. Ha nem lenne kielégitő: kérem intézkedni, d) 5099 kaszáló 6400 68 

Egy-egy bámulásom' ujra keltené főöl: hogy beküldött előfizetési pénzét minó jótékony czélra krsztim 

Borzadok ha nézem — képzelődve láto
m — forditsam. 

e) 1000. szántó 180 s 

A rémséges szörnyet ott a „Púpos-háton." – H. S. Nagyvárad. Ajánlatát köszönettel vet- f) 4774 ,szántó s 

, tel émtlettel tem. A lap küldése iránt intézkedtem. os s 

Tüledezve nézém, telve remü ett - Mirimár Zilah. Beválik. Csak rajta ! g) 1998. ,szántósz0.,36.00kr 

Azt a helyt, hol egykor város sülyedett el. A többi kéziratokról a jövő számban. h) 563. ,désmásszóló 640 l, kr 

" 
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Még mi hathat ugy rám, s hogy mi lep meg 
Árverelni szándékozók (kivétel nélkül) 

engem : 14 1882 tartoznak a kikiáltási ár tizszáztóliát kész- 

Olykor elregélni meg-megkisérlendem. 
lle 

r g tek kv pénzben vagy o adékképes értékpapirban 

r kissé homaályos Mesz a B , a birósági kiküldött kezéhez bánatpénzül 

Hallgasd meg regémet Somlyó és vidékel! g g Teg y előre letenni, avagy az annak előzetes le- 

FFolyt. gy TAMÁS Arverési hirdetmény. tétbe helyezéséről nyert elismervényt át- 

adni. 

M. Kiss Jánosnak Veres Sámuel el- Legtöbbet igérő köteles a vételár felét 

Szerkesztői üzenetek. leni végrehajtási ügyében, a birói árverés a leütéstől egy, – másik felét, melybe a bá- 

40 frt tőke, ennek 1882. évi január hó natpénzis beszámitandó ujabb egy - hónap 

Horavicz Armin. Helyt. Nyilt levelét, mely 
, - 

t 

maga a megtestesült személyeskedés, nem közölhetem. 18-tól járó 69/, kamatai, továbbá 2 frt 20 alatt, mindenkori 60/, kamattal a szilágy- 

Azonban sietek kifejezni bámulatomat a felett, hogy a kr perbeli, 8 frt 4ő kr végrehajtási, 10 ftt somlyói kir. adó – mint letéthivatalnál az 

1 1-só számában közlött tárcza „Simi -jében, ho- 
- 

aloln arezt 10 kr árveréskérési és a további költségek ujabb letétkezelési szabályrendelet szerinti 

gyan lehet tervszerü támadást látni az összes zsidóság 

éllen ? Hisz a szarzó ,„Simi-t feltüntethette volna ma erejéig ezennel elrendeltetvén, határidejéül eljárással — befizetni. 

gyarnak, örménynek, elálmak szásznak stb. mert ezen 18923. április hó 26-ka délelótt 9 órai meg- A többi árverési feltételek ezen biró- 

nemzetiségek között épp ugy akadhat s akad is jellem- kezdéssel lahi kir. törvé ék terül , lekhi láb g K közégi 

telen ember, — mint a hogy akadhat s akad is az izra- ezdéssel a zilahi kir. törvenysz erüle- sag tele nivatalában és a raszna-községi1 

eliták között. S kétlem, hogy a magyar, örmény, oláb, tén fekvő Kraszna község-házához kitüze- előljáróságnál a hivatalos órák alatt meg- 

azász stb. – az összes magyarság, örménység stb. ellen 

intézett támadásnak tekintené. Ha csak az ön felfogásá- 
tik; az árverési feltételek pedig a követ- tekinthetők. 

ról lenne szó, egyszerüen azt mondanám : „Nem köpe- kezőkben állapittatnak meg: Kir. járásbiróság, mint telekkönyvi 

nyeg, s a ki nem az, ne vegye magára ! Azonban azon Elárvereltetnek szükség esetére a ki- hatóság. 
felvilágosult Mózes vallásu polgártársaim iránti tekin- kiáltási á alól , bajtást dő 

tetből, a kiket megismerve becsülni tanultam, — egy- kiáltási áron alól 1s végrehajtást szenvedo Szilágy-Somlyón, 1883. február 16. 

szersmindenkorra kijelentem, hogy : „Szerkesztöségünk Veres Sámuelnek krasznai 480. tkvébóől, 

sem anti-, sem filó-semita, hanem jellemet, igazságot egyes részletenkint : 
DOBOLY ISTVAÁN, 

és becsületességet tiszteli s védeni fogja; de a jellemte- 
kir. járásbiró. 

lenséget, gazságot és igazságtalanságot megveti és ül- a) az 576. sz. a. ház és kert, közös ud- 

k o
 

a 
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A szilágysomlyói nyomda-részvénytársaság ajánlja ujonnan berendezett 

[ [/ 

Elvállalunk mindenféle könvvnyomdai munkát, ezeknek izléses és jutányos árban való kiállitását; u. m. 

tudományos és szépirodalmi műveket, folyóiratokat, mindenféle rovatozott iveket, kör- 

leveleket, számlákat, árjegyzékeket, gyászjelentéseket, falragaszokat, ügyvédi, közjegyzői 

és körjegyzői nyomtatványokat, báli és lakodalmi meghivókat, tánezrendet
, levélpapirra 

és boritékokra ezimeket, eljegyzési kártyákat, névjegyeket stb. 

A midőn nagybecsü pártfogását kérjük, a legszolidabb és legpontosabb kiszolgáltatásról előre is biztositjuk. 

Tisztelettel 

A szilágysomlyói nyomda-részvénytársaság igazgatósága. 

— 
z 

Van szerencsém tudatni, hogy a „KASZINÓ- udvarban e cezélra berendezett 

„EISB1D A* helyikégten izlats étalak, ialok, napoma hordós frk ,mn, 
továbbá helyt- avagy kihordva 

koszt jutányos árban kapható. 
A KISPIPA- tulajdonosa. 

B
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TELEGDY MÁRTON, 

Sz--Sornalyón (plebánia erüÜlet). 

EIusvétra ajánlja jorra beren- 
dezett női-, férfi-lábbeli, qlace kesztyü és 

fri-kalap raktárát, 

s
 

Van szerencsém a t. közönséggel tudatni. ho 9 

ilatbiztonitásokat Mz.-Goalyún 
a városházánál levő lakásomon felveszek, s a bizto- 

e 

sitásra vonatkozó felvilágositásokkal a legnagyobb 

Husvéti nagy választéku ajándék-czik- 

készséggel szolgálok. 
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leit. e-s 

g vValódi Kölni öntözóé-vizét és 
« 

Virág Gyula, 
az első magyar általános biztositó-társaság 

1–2–3 életbiztositási felügyelője. 
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anol illatszereit. jól berende- 
mett TTS=-II. 
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Van szerencsém a nagyérdemü közönség tudomására hozni, hogy 

vendéglői üzletemet 
folyó évi Szentgyörgy naptól fogva, 

jelomleg őztgjka ora ar által lakott vondéglái helyírégta (akarkpénztárral álalbrben) tarrem á 
A nagyérdemü közönség eddig tanusitott kegyes pártfogását megköszönvén, ezt kérnyelmes ellátás, jutá- mos, izletes ételek ecs italol pontos kiszolgálása mellett ezutánra is kiérdemelni legfőbb törekvésem leend. 

Szilágy-Somlyó, 1883. márczius hó 15-én. 
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Tisztelettel : 

FINGER LAJOS, 
3-2-6 

: vendéglős. 

M 

0". 
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x
 

Szilágy-Somlyón a városházzal szemben. 
Ajánlja ujonnan berendezett ITŐI- és I ToIS-Tet ITISo - 

TTI, nagy választékban női- és férfi kalapok, toPánolk, nmakkerndók, Keztüűk, 
miederek, férfi- és női fehérnémüek, divat-szalagok, csipkék, bársonyok, atlaczok, tollak, 
virágok, koszoruk és sehleierek, selyem kendők, rüschök, rojtok, gombkötések és több- féle pipere-ezikkek, futó szőnyegek, pipere- és illatszerek, valódi ártalmatlan mosdó-vi- zek, pomádék, szappanok és pouderek áruczikkeit. 

Továbbá angol lovagló y-ergek és felszerelvények, périz- és dohány-tározálk, utazó bő- röndök, revolverek, eső-ernyóők, angol nád-kosarak, aranykeretü képek, irodai papi- TO- és felszerelvények, ugyszintén fülszer-áruk készletét és a nagyváradi gőz-hengermalom liszt-raktárát. 

A szilágysomlyói nyomda-részvénytársulat üzletében egy 12-16 éves, jó erkölcsüű, k 
irás és olvasásban kellő jártassággal biró ifju tanulónak elfogadtatik. Értekezhetni s 

s a r y y g g 2 x a szilágysomlyói nyomda-részvénytársaság igazgatóságánál. 613 ű 

Nyomatott Szilágy-Somlyón, a nyomda-részvénytársaság könyvnyomdájában. 1883.


